
CHAPITRE 136

Loi changeant le nom de Coenraad Zuur-
bier en celui de Joseph-Napoléon-Benoît-

Conrad Côté

[Sanctionnée le 20 juin 1962]

ATTENDU que Coenraad Zuurbier,
commis, de Sainte-Monique des Sau-

les, comté de Québec, a, par sa pétition,
représenté:

Qu'il est né le 23 mai 1937, à Zeist,
Utrecht, Hollande, de parents hollandais,
savoir, Teunis Zuurbier, son père, et
Gerritje Jansen, sa mère;

Que sadite mère a depuis épousé légale-
ment Marie-Joseph-Louis-Napoléon-Be-
noît Côté, du district de Québec et que de-
puis son entrée au Canada le 6 février 1955
il a été désigné et connu sous le nom de
Conrad Côté;

Qu'il a été admis à résider en perma-
nence au Canada le 29 mars 1957 et a
obtenu un certificat de citoyenneté cana-
dienne le 2 avril 1962;

Que l'épellation et la prononciation de
son nom est une source et une cause d'em-
barras et d'ennuis continuels;

Que, pour ces raisons, il désire porter le
nom de Joseph-Napoléon-Benoît-Conrad
Côté;

Attendu que le pétitionnaire a demandé
l'adoption d'une loi changeant son nom en
celui de Joseph-Napoléon-Benoît-Conrad
Côté et qu'il y a lieu d'accéder à sa de-
mande;

A ces causes, Sa Majesté, de l'avis et du
consentement du Conseil législatif et de
l'Assemblée législative de Québec, décrète
ce qui suit:

Préam-
bule.
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1. Le nom dudit pétitionnaire est par
la présente loi changé de Coenraad Zuur-
bier en celui de Joseph-Napoléon-Benoît-
Conrad Côté et il sera désormais désigné
et connu sous ce dernier nom et pourra à
l'avenir posséder, exercer et réclamer tous
les avantages, bénéfices, droits et titres
auxquels il aurait eu droit, sans ce change-
ment de nom; tous les contrats, conven-
tions, ententes et testaments faits et con-
sentis par lui sous l'un ou l'autre nom, lui
profiteront et seront censés avoir été con-
clus par lui sous le nom de Joseph-Napo-
léon-Benoît-Conrad Côté; tous les legs ou
dons, qui, par testament, acte de donation,
police d'assurance ou autrement, ont été
faits en sa faveur sous son ancien nom, lui
profiteront sous le nouveau; sous celui-ci
il pourra recouvrer, avoir, détenir, possé-
der et recevoir en héritage tous les biens
mobiliers et immobiliers et les droits de
toute nature et de toute espèce quelcon-
que qu'il peut maintenant ou qu'il pourra
à l'avenir avoir, détenir ou posséder ou
recevoir en héritage aussi complètement
et dans la même mesure que si son nom
n'avait pas été changé par la présente loi.

2 . Toutes les obligations contractées
par le dit pétitionnaire sont exigibles
de lui sous son nouveau nom; la présente
loi ne doit interrompre aucune instance ni
aucun procès pendants devant une cour
de justice de cette province et auxquels le
pétitionnaire pourrait être partie; on
procèdera à jugement et à exécution
comme si la présente loi n'avait pas été
adoptée.

3 . Tous les droits et privilèges en
général de toute nature et de toute espèce,
que la présente loi peut conférer au dit
pétitionnaire ou qu'elle lui permet d'ac-
quérir à l'avenir, bénéficient à son épouse,
à ses enfants et descendants.

4 . La présente loi entre en vigueur le
jour de sa sanction.

Nom
changé.

Obliga-
tions, etc.

Épouse et
descen-
dants.

Entrée en
vigueur.


